
 

Inklusivpreise! 

GRÜSS GOTT - UND HERZLICH                  
WILLKOMMEN IM KNOLLHOF! 
 

Unser Küchenteam kocht für Sie zwischen 12.00 bis 20.00 Uhr 

Für unsere kleinen Gäste halten wir eine Kinderspeisenkarte sowie 

Malsachen bereit. 

Wir freuen uns, wenn es Ihnen schmeckt. Sollte etwas nicht nach Ihrem Geschmack sein, teilen 

Sie uns dies bitte mit.  

Alle Preise sind in Euro angegeben.  

Sie können bei uns in Bar, oder mit EC, Maestro, Debit oder Kreditkarte zahlen 

Kartenzahlung bitte vor der Zahlung angeben 

 
Pizzen im Knollhof  

 

Pizza Margherita (A,G,) Vegetarisch    10,90 

mit Tomatensauce und Käse 
with tomatoes sauce and cheese 

 
Pizza Capricosa (A,G,)    12,90 

mit Tomatensauce, Käse, Schinken, Champignons, Oliven 
with tomatoes sauce, cheese, Ham, mushrooms and olives 

 
Pizza Ananas (A,G,)     13,90 

mit Tomatensauce, Käse, Ananas, Mais, Salami 
Pizza Pineapples (A,G) with tomatoe ssauce, cheese, pineapples, corn, salami 

 
Pizza Diavolo (A,G,)     15,90 

mit Tomatensauce, Käse, Salami, Champignons, Jalapenos ,Knollis scharfer Sauce 
with tomatoes sauce, cheese, Salami, mushrooms jalapeno, Knollis hot sauce 

 

Pizza Bianco (A,G)  Vegetarisch   13,90 

mit Sauerrahm, Käse, Spinat  
with sour cream, cheese, spinach 

 
rustikale Hauspizza (A,C,G,)     16,90 

mit Tomatensauce, Käse, Bauernspeck, Paprika, Mais, Spiegelei 
rustic house pizza, with tomatoes sauce, cheese, bacon, paprika, corn, egg sunyside up 

 
Pizza Calzone (A,G)     15,90 

gefüllte Pizza, mit Tomatensauce, Schinken, Käse,  
with tomatoes sauce , ham and cheese 

 
Pizza Quattro Stagione (A,G)     15,90 

mit Tomatensauce, Käse, Artischoken, Schinken, Salami, Champignons 
with tomatoes sauce, cheese, salami, artichoke, ham, mushrooms 

 

Pizza Quattro Formaggi (A,G)  Vegetarisch   15,90 

mit Tomatensauce, vier verschiedenen Käsesorten 
with tomatoes sauce, 4 types of cheese 

 

Alle Pizzen (32cm)  können auch als kleine Pizza bestellt werden (26cm) -30 % 
 



 

Inklusivpreise! 

Supp’n /Soup 
 

klare Rindsuppe  (L)      klein    4,20   
mit Frittaten (A,C,G), Nudeln (A,C) oder Backerbsen (A,C,G)   groß   6,50  
Beef Bouillon with noodles (A,C),  or fried pattern pearls (A,C,G) Or sliced savory crepes (A,C,G)    
         

deftige Gulaschsuppe mit Gebäck/Brot (A,C)    klein   4,20 

stew with meat, potatoes,  served with bread) (A,G)    groß   6,50 
 

Knollis Suppentopf(L)  mit Rindfleisch, Gemüse (L) und Nudeln (A,C)    6,50 
(bouillon with noodles (A,C) , meat, and vegetables (L))  

 

Vorspeisen / Appetizers 
 

Tomate & Mozzarella (G) Vegetarisch            10,90    
mit Balsamico-Olivenöl-Dressing und hausgemachtem Pesto 
Caprese Salad sliced fresh mozzarella (G) with tomatoes, seasoned with housemade pesto and balsamic-vinaigrette 
 

Prosciutto mit Melone (A,C)  dazu Butter und Toast     11,90 
Prosciutto with melon (A,C) with butter and toast 
 
 

Salate /Salad 
 
original steirischer Hendlbrust - Salat      14,90 
gebackene Hendlbrust in Kürbiskernpanade (A,C) an grünem Salat mit Kürbiskerndressing 
Styrian chicken salad  mixed green salad with chicken stripes, breaded in roasted pumpkins seeds (A,C) 
and served with Styrian pumpkin seed oil dressing  

  
großer Salatteller mit Schafskäse (A,G)  Vegetarisch     13,90 

bunt gemischter Salat mit Schafskäse, Zwiebeln, Oliven, Knoblauchbrotwürferl  
Salad with feta cheese (A,G) with onions, olives, garlic bread cubes  
 

kleiner Blattsalatteller mit Kernöldressing Vegetarisch     6,90 
Romaine Lettuce Salad (small plate) with pumpkins seed oil dressing   
 

kleiner Salatteller Gurken, Tomaten, Krautsalat, Blattsalat, Joghurtdressing (G) 6,90 

Mixed Salad (small plate) with yoghurt-dressing (G)          Vegetarisch 

 

Wir beziehen ausschließlich österreichisches Fleisch und Geflügel, das 
in Österreich aufgezogen, geschlachtet und zerlegt wurde.  
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Allergeninformation: 

A: glutenhaltiges Getreide B: Krebstiere  C: Eier  D: Fisch  E:Erdnuss, Nüsse 

F:Soja,    G: Milch/Lactose  H:Schalenfrüchte   L:Sellerie 

M:Senf    N:Sesam  O:Sulfite P:Lupinen R.Weichtiere 



 

Inklusivpreise! 

Hauptspeisen /Hot dishes 
 
Rindersteak von der Beiried sous vide gegart (250gr)     30,90 
mit Portweinjus  (L) und Rosmarinkartoffeln 
Beefsteak sous vide (250gr) with Port wine sauce and rosemary potatoes 

 
Pfeffersteak von der Rinderhüfte (250gr)     28,90 
mit kräftiger Pfefferrahmsauce (G) und Erdäpfelecken 
Pepper Steak from point steak, point part of a beef steak with hefty pepper cream sauce (G) and wedges 
 

S’Reindl (A,C,G)  zarte, gegrillte Schweinefilets     20,90 
in würziger Champignonrahmsauce mit hausgemachten Nockerln, im Reindl serviert 
S’Reindl (A,C,G) (grilled Pork Tenderloin)dished up in a pan with homemade dumplings and mushrooms sauce 

 

Wiener Schnitzel (A,C,G)  vom Schwein oder Hendl    17,90 
mit Petersilienerdäpfel und Preiselbeeren 
Wiener Schnitzel  (A,C,G)(pork or chicken escallop “Viennese style”)served with parsley potatoes and cranberries  

 
Hendlbrust „Asiatisch“     16,90 
mit gebratenem Gemüse, in Kokosmilch gegart (F,G) dazu  Langkornreis (Mild oder Scharf) 
Chicken Breast “Asia” with vegetables, coconut-milk (F,G),  and rice (mild or hot) 

 
gegrilltes Putensteak mit Petersilienpesto und Mozzarella(C) gratiniert                  18,90 
dazu Bandnudeln (A,C) mit Parmesanbutter (G) und Balsamico-Glace 
Grilled Turkey Steak garnished with parsley pesto sauce and mozzarella (G) cheese, served with  
noodles (A,C) and butter parmesan (G) 

 

Österreichische Schmankerl  
 

Kärntner Kasnudeln (A,G)  große Nudeltaschen mit originaler Topfen-Erdäpfel-Fülle   13,90 

dazu braune Butter (dauert a bissal)          Vegetarisch Portion zum Probieren      5,90 
Kasnudeln (A,G) served with melted butter, (Pasta Cases typical filled with cottage cheese) 

 
Bergsteigernudeln (A)   große Nudeltaschen mit deftiger Fleischfülle      14,90 
serviert mit zerlassenem Schmalz (G)(dauert a bissal) Portion zum Probieren      6,20 
Bergsteigernudeln (A) served with lard  (Pasta Cases filled with minced pork meat)  
 
 

Knollis Gröstl im Pflandl   Erdäpfel, Wurst, Zwiebel, Spiegelei (C)     12,90 
(popular fry-up, sausage, onions, a few herbs roasted together in a pan,served with egg - sunny side up (C) 
 

original Steirerkasnockerl (A,C,G) im Pfandl  Vegetarisch   13,90 
mit kräftigem Ennstaler Sauermilchkäse, serviert mit Sauerkraut 
 popular mini cheese dumplings, pan-roasted with strong, aromatic Styrian cheese) 

 

Spinatnocken (A,G) in Parmesanbutter geschwenkt  Vegetarisch   14,90 

an grünem Salat mit Kernöldressing 
spinach dumplings sautéed in parmesan 
 
 



 

Inklusivpreise! 

Fisch 
 
3 erlei Fisch mit Sauerkraut (A,D,N)       19,90 
zwei Fischfilets natur plus ein Fischfilet in Sesampanade gebraten, 
 3 fishes with sourkraut (A,D,N)2 roasted fish, 1 fish with sesame, served with sourkraut  

 

frische Ramsauer Bachforelle (vom Stierer) (A,D)     per dag  0,60 
gebraten nach „ Müllerinnen Art“ mit Mandelbutter (G) und Petersilienerdäpfeln 
Trout “Meuniére” (A,D)(fresh, local Brook trout  from Ramsau) served with parsley potatoes and almond butter 

 

gegrillter Seehecht (A,D)         18,90   
mit Kräuterbutter (G) und Petersilienerdäpfeln 
Grilled Hake Filet (A,D) with parsley potatoes and herb butter (G) 
 

Süßes und Mehlspeisen   
 
Kaiserschmarrn (A,C,G)  mit Apfelmus  Vegetarisch     13,90 
 long running Austrian favorite(a fluffy and slightly caramelized omelets, shredded and sprinkled 
with powdered sugar, served with apples sauce)  
 

Kletzennudel (A,G) raffiniert mit Birnenmus gefüllte Teigtaschen    9,90 

serviert  mit Butter und Zimt                 Vegetarisch 
Pasta Cases filled with pear-mus, served with melted butter and cinnamon sugar 
 

Eispalatschinken (A,C,G)       Vegetarisch     8,90 
2 Stück Palatschinke mit Vanilleeis gefüllt, dazu Schokoladensauce und Schlagobers 
2 delicious crepes filled with Vanilla Ice Cream, drizzled with chocolate sauce and topped with whipped cream) 

 
hausgemachter warmer Apfelstrudel (A,C,H)         Vegetarisch     5,90 
one of the best known Austrian desserts,fresh, hot, homemade with apples)  

 
hausgemachter warmer Topfenstrudel (A,C,G)           Vegetarisch    5,90 
warm, homemade strudel with cream cheese (quark) 

Portion Vanillesauce (G)    Vegetarisch   1,20 
Vanilla cream (G) 

Portion Schlagobers (G)     Vegetarisch   0,80 
Whipped cream (G) 

Omas Schokolade-Nuss-Gugelhupf (A,C,G,H)   Vegetarisch     5,50 
Grandma’s Chocolate-Nut-Cake (A,C,G,H) 

  
 
 
 
 
 
 
 
 

 

Wir empfeh len 

4cl Eierlikör, darauf unseren 
Nannini-Espresso gekrönt mit 

Schlagobers   

 6,90 

 Egg-Presso (C,G) 



 

Inklusivpreise! 

EIS KARTE 
 

Gemischtes Eis mit Schlagobers (A,G,E,F) Vegetarisch 5,70 

(3 Kugeln Eis (G,E) mit Schlagobers und Wafferl (A,E,F,G,H) 

Mixed ice cream(A,G,E,F) (3 scoops) topped with whipped cream (G)    

      

Gemischtes Eis ohne Schlagobers Vegetarisch  4,50 

(3 Kugeln Eis (G,E) mit Wafferl(A,E,F,G,H) ) 
Mixed ice cream(A,G,E,F) (3 scoops) topped without whipped cream (G) 

 

Coupe Dänemark   Vegetarisch  7,90 

(4 Kugeln köstliches Vanilleeis (G) mit warmerSchokoladensauce (E), 
Schlagobers (G) und Wafferl(A,E,F,G,H) ) 

Coupe Denmark (four scoops of vanilla ice cream,garnished with warm chocolate sauce and whipped cream) 

 

Heiße Liebe            Vegetarisch    8,90 

(4 Kugeln Vanilleeis (G) mit warmen, marinierten 
Himbeeren, dazu Schlagobers (G) und Wafferl(A,E,F,G,H) ) 

Hot love (four scoops of frozen vanilla ice cream(G) drizzled with hot raspberries and covered with whipped 
cream (G)) 

 

Eisfruchtsalat Vegetarisch  8,90 

(4 Kugeln Vanilleeis (G) mit viel Fruchtcocktail 
dazu Schlagobers (G) und Wafferl(A,E,F,G,H)) 

Fruit Salad with Ice Cream (four scoops vanilla ice cream(G) with plenty of fruit salad and whipped cream (G) ) 

 

Eiskaffee  Vegetarisch    7,90 

(3 Kugeln Vanilleeis (G), eisgekühlter Kaffee 
Schlagobers (G) und Wafferl(A,E,F,G,H) ) 

Iced Coffee (three scoops of vanilla ice cream (G) with chilled coffee, and whipped cream(G)) 
 

 


